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BG - 6
Строителни и конструкционни материали и елементи от
метал; Транспортируеми постройки от метал, строителни

511

елементи от метал, а именно промишлено произведени
профилирани листове, покривни панели, дървени плочки
за покриви, ромбове, покривни и фасадни елементи и
кантове; Железария, метална кинкалерия; Метални тръби;
Платно, платно от стомана; Изделия от ламарина и
рулони, а именно улуци и техните части, отточни тръби
и техните части, вентилационни тръби, канали за
въздухопроводи за климатични и вентилационни
инсталации; Метални облицовки; Метални покриви;
Метални профили за отводняване на сгради; Метали под
формата на рула и лентова форма; Стомана; Стоманени
сплави; Благородна стомана; Метална кинкалерия и
строителни елементи, използвани на покриви или фасади
или за отводняване на сгради, невключени в други
класове; Метални плочи; Метални отливки; Кофражни
елементи от метал, за строителни цели; Принадлежности
и части за горепосочените стоки, включени в този клас.
ES - 6
Elementos y materiales de construcción metálicos; Construc-
ciones transportables metálicas, elementos de construcción
metálicos, en concreto tableros perfilados, tejas, ripias, rom-
bos, elementos para tejados y fachadas y piezas para bordes;
Artículos de cerrajería y ferretería metálicos; Tubos y tuberías
metálicos; Chapa, chapa de acero; Artículos de chapa y bobi-
nas, en concreto canalones y bajantes, y sus partes, tubos
de drenaje y sus partes, tubos de evacuación de aire y venti-
lación, canales para conducir aire para instalaciones de clima-
tización y ventilación; Revestimientos metálicos; Tejados
metálicos; Perfiles de drenaje metálicos para edificios; Metales
en forma de bobinas y cintas; Acero; Aleaciones de acero;
Acero inoxidable; Quincallería y elementos de construcción
para tejados, fachadas o drenaje de edificios, no comprendi-
dos en otras clases; Losas metálicas para la construcción;
Moldes metálicos; Molduras metálicas para la construcción;
Partes y accesorios de todos estos productos, comprendidos
en esta clase.
CS - 6
Kovové stavební a konstrukční materiály a prvky; Kovové
stavební materiály přenosné, kovové stavební prvky, jmeno-
vitě průmyslově vyrobené profilované tabule, střešní tašky,
šindele, kosočtverce, střešní a fasádní prvky a části hran;
Kovové potřeby zámečnické a klempířské; Kovové trubky;
Plechy, ocelové plechy; Zboží z plechu a cívky, jmenovitě

střešní a dešťové okapy a jejich části, odtokové trubky a jejich
části, trubky pro přívod a odvod vzduchu, kanály pro rozvod
a vedení vzduchu pro klimatizační a ventilační zařízení; Kovo-
vé obložení; Kovové střechy; Kovové odvodňovací profily pro
budovy; Kovy ve formě cívek a pásek; Ocel; Slitiny oceli; Ne-
rezová ocel; Drobné kovové zboží a stavební prvky, které se
používají na střechách nebo fasádách nebo jako odvodnění
budov, nezařazené do jiných tříd; Kovové desky pro stavebni-
ctví; Kovové formy; Kovové výlisky k použití ve stavebnictví;
Části a příslušenství pro uvedené zboží, zařazené do této
třídy.
DA - 6
Bygge- og konstruktionsmaterialer samt metalelementer;
Transportable bygninger af metal, materialer af metal til byg-
nings- og konstruktionsbrug, nemlig industrielt fremstillede
profilplader, tagplader, tagspån, romber, tag- og facadeele-
menter og kantdele; Klejnsmedearbejder, små genstande af
metal (isenkramvarer); Metalrør; Stålplader; Varer af tyndplade
og coils, nemlig tagrender og dele hertil, nedløbsrør og dele
hertil, udluftnings- og ventilationsrør, kanaler til luftledning og
luftstyring til klima- og ventilationsanlæg; Beklædningsmateri-
ale af metal; Metaltage; Afvandingsprofiler af metal til bygnin-
ger; Metaller i form af coils eller bånd; Stål; Stållegeringer;
Belagt stål; Små genstande af metal (isenkramvarer) og
bygningselementer, til tag eller facade eller til afvanding af
bygninger, ikke indeholdt i andre klasser; Plader af metal til
til bygningsbrug; Metalforme; Metalprofillister til bygningsbrug;
Dele og tilbehør til alle førnævnte varer, indeholdt i denne
klasse.
DE - 6
Baumaterialien und Bauelemente aus Metall; transportable
Bauten aus Metall, Bauelemente aus Metall, nämlich industriell
hergestellte Profiltafeln, Dachplatten, Schindeln, Rauten,
Dach- und Fassadenelemente und Kantteile; Schlosserwaren
und Kleineisenwaren; Metallrohre; Bleche und Stahlbleche;
Waren aus Blechen und Coils, nämlich Dach- und Regenrin-
nen und deren Teile, Ablaufrohre und deren Teile, Ent- und
Belüftungsrohre, Kanäle zur Luftleitung und Luftführung für
Klima- und Belüftungsanlagen; Metallfassaden; Metalldächer;
Metallgebäudeentwässerungsprofile; Metalle in Coil- und
Bänderform; Stahl; Stahllegierungen; Edelstahl; Kleineisen-
waren und Bauelemente, die an Dach oder Fassade oder als
Gebäudeentwässerung eingesetzt werden, soweit sie nicht
in anderen Klassen enthalten sind; Platten aus Metall für
Bauzwecke; Formteile aus Metall; Formteile aus Metall für
Bauzwecke; Teile und Zubehör für alle vorgenannten Waren,
soweit in dieser Klasse enthalten.
ET - 6
Metallist ehitusmaterjalid ja -elemendid; Teisaldatavad metall-
ehitised, metallist ehituselemendid, nimelt tööstuslikult toode-
tud profiiltahvlid, katusepaneelid, katusesindlid, katuserombid,
katuse- ja fassaadielemendid ja servadetailid; Rauakaubad,
väikesed metallkaubad; Metalltorud; Plekk, terasplekk; Leht-
metallidest ja rullmaterjalist kaubad, nimelt katuse- ja vihma-
veerennid ja nende osad, vihmaveetorud ja nende osad,
ventilatsiooni- ja õhutustorud, kliima- ja õhutusseadmete
õhujuhtimis- ja õhukanalid; Metallist fassaadikate; Metallka-
tused; Hoonete metallist kuivendusprofiilid; Metallid rullide ja
lintidena; Teras; Terasesulamid, legeeritud teras; Roostevaba
teras; Väikesed metallkaubad ja ehitusdetailid, mida kasuta-
takse katusel või fassaadil või hoonete kuivendamiseks, mis
ei kuulu teistesse klassidesse; Metallist tahvlid; Metallsimsid;
Metallist eenduvad ehisliistud [ehitusmaterjal]; Eelnimetatud
kaupade osad ja tarvikud, mis kuuluvad sellesse klassi.
EL - 6
Οικοδομικά και κατασκευαστικά υλικά και υλικά από μέταλλο·
Λυόμενες μεταλλικές κατασκευές, μεταλλικά δομικά στοιχεία,
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συγκεκριμένα βιομηχανικά κατασκευασμένοι πίνακες σε
διατομή, πλάκες επικάλυψης στέγης, σανίδες στέγης,
ρομβοειδή κεραμίδια, στοιχεία στέγης και προσόψεων και
γωνιακά μέρη· Είδη κλειθροποιίας και σιδηροπωλείου·
Μεταλλικοί σωλήνες· Λαμαρίνες, λαμαρίνες από χάλυβα· Είδη
από ελάσματα και κυλίνδρους, συγκεκριμένα υδρορροές
στέγης και συστήματα υδρορροών και μέρη αυτών, σωλήνες
απορροής ύδατος και μέρη αυτών, σωλήνες αερισμού και
εξαερισμού, κανάλια για την κατεύθυνση και την καθοδήγηση
αέρα για εγκαταστάσεις κλιματισμού και αερισμού· Μεταλλικές
επενδύσεις· Μεταλλικές στέγες· Μεταλλικές διατομές
αποστράγγισης για κτίρια· Μέταλλα σε μορφή κυλίνδρου και
ταινίας· Χάλυβας· Χάλυβα κράματα· Ανοξείδωτοι χάλυβες·
Μικρά είδη σιδηρικών και δομικά στοιχεία, που
χρησιμοποιούνται σε στέγες ή προσόψεις ή ως διατάξεις
αποστράγγισης κτιρίων, μη περιλαμβανόμενα σε άλλες
κλάσεις· Μεταλλικές πλάκες· Μεταλλικά χυτά εκμαγεία·
Μεταλλικά καλούπια για οικοδομές· Μέρη και εξαρτήματα για
το σύνολο των προαναφερόμενων ειδών, εφόσον
περιλαμβάνονται στην παρούσα κλάση.
EN - 6
Building and construction materials and elements of metal;
Transportable buildings of metal, construction elements of
metal, namely industrially manufactured profile panels, roofing
boards, shingles, rhomboid roofing tiles, roofing and facade
elements and edge parts; Ironmongery, small items of metal
hardware; Pipes and tubes of metal; Sheet metal, sheets of
steel; Goods of sheet metal and coils, namely roof and rain
gutters and parts therefor, overflow pipes and parts therefor,
aeration and ventilation pipes, air conducting and air routing
ducts for air conditioning and ventilating installations; Metal
cladding; Roofing of metal; Building drainage profiles of metal;
Metals in coil and band form; Steel; Steel alloys; Stainless
steel; Small items of metal hardware and construction ele-
ments for use on roofs or facades or as building drainage, not
included in other classes; Slabs of metal for building; Metal
mouldings; Mouldings of metal for use in building; Parts and
accessories for all the aforesaid goods, included in this class.
FR - 6
Matériaux et éléments de construction métalliques;
Constructions transportables métalliques, éléments métal-
liques pour la construction, à savoir tableaux profilés de
fabrication industrielle, panneaux de toitures, bardeaux,
losanges, éléments de toit et de façade et pièces pliées;
Serrurerie et quincaillerie métalliques; Tuyaux métalliques;
tôle, tôle en acier; Articles en tôles et bobines, à savoir gout-
tières et leurs pièces, tubes de décharge et leurs pièces, tubes
d'évacuation et de ventilation, conduites d'air pour installations
de climatisation et de ventilation; Parements métalliques; Toits
métalliques; Profils de drainage de bâtiments métalliques;
Métaux sous forme de bobine ou de bande; Acier; Alliages
d'acier; Acier inoxydable; Petits articles de quincaillerie
métallique et éléments de construction pouvant être montés
sur un toit ou une façade ou comme drainages de bâtiment,
non compris dans d'autres classes; Dalles métalliques pour
la construction; Moulures métalliques; Moulures métalliques
destinées à la construction; Pièces et accessoires de tous les
produits précités, compris dans cette classe.
IT - 6
Materiali ed elementi per costruzioni in metallo; Costruzioni
metalliche trasportabili, elementi metallici per la costruzione,
ovvero pannelli sagomati di produzione industriale, coperture
di tetti, scandole, losanghe, elementi di tetti e facciate e parti
angolari; Serrami e chincaglieria metallica; Tubi metallici; La-
miere, lamiere in acciaio; Prodotti in lamiere e arrotolati, ovve-
ro canali di scolo e grondaie e loro parti, tubi di scarico e rela-
tive parti, tubi di sfiato e ventilazione, canali di convogliamento

e di conduzione dell'aria per impianti di climatizzazione e di
ventilazione; Rivestimento in metallo; Tetti in metallo; Profili
in metallo di drenaggio di edifici; Metalli sotto forma di nastri
e arrotolati; Acciaio; Acciai legati; Acciai rivestiti; Chincaglieria
metallica ed elementi da costruzione, usati su tetti o facciate
o come drenaggio dell'acqua di edifici, non compresi in altre
classi; Lastre in metallo per costruzioni; Stampi in metallo;
Modanature in metallo per l'edilizia; Parti e accessori per tutti
i suddetti articoli, compresi in questa classe.
LV - 6
Būvmateriāli un būvelementi no metāla; Transportējamas
celtnes no metāla, būvelementi no metāla, proti, rūpnieciski
izgatavoti profilēti paneļi, jumtu plāksnes, dakstiņi, rombi,
jumtu un fasāžu elementi un malu elementi; Būvapkalumi,
atslēdznieku izstrādājumi; Metāla caurules; Metāla loksne,
tērauda loksne; Preces no skārda un ruļļiem, proti, jumtu un
lietus teknes un to daļas, noteku caurules un to daļas, atgai-
sošanas un vēdināšanas caurules, kanāli gaisa vadīšanai un
gaisa padevei gaisa klimata kontroles un ventilācijas iekārtām;
Metāla apšuvums; Metāla jumti; Metāla ēku atūdeņošanas
profili; Metāli ruļļu un lentu veidā; Tērauds; Tērauda sakausē-
jumi; Nerūsējošs tērauds; Nelieli dzelzs izstrādājumi un
būvelementi, kas tiek izmantoti uz jumtiem vai pie fasādēm,
vai paredzēti ēku ūdens novadīšanai, kas nav iekļauti citās
klasēs; Metāla plātnes celtniecībai; Metāla veidnes; Formēti
metāla izstrādājumi būvniecībai; Iepriekš minēto preču daļas
un piederumi, kas ietverti šajā klasē.
LT - 6
Metalinės statybinės medžiagos ir elementai; Metaliniai kilno-
jamieji statiniai, metaliniai statybiniai elementai, būtent pramo-
niniu būdu pagaminti profiliniai skydai, stogo plokštės, čerpės,
grotelės, stogo ir fasado elementai ir detalės tiesiais kontūrais;
Smulkūs geležies dirbiniai ir smulkios metalinės detalės; Me-
taliniai vamzdžiai; Lakštai, plieniniai lakštai; Prekės iš lakštų
ir ritinių, būtent stogo ir lietaus latakai bei jų dalys, nutekamieji
vamzdžiai ir jų dalys, oro šalinimo ir vėdinimo vamzdžiai, oro
padavimo ir kreipimo į oro kondicionavimo ir vėdinimo įrengi-
nius kanalai; Metalinės dangos; Metaliniai stogai; Metaliniai
pastatų sausinimo profiliai; Metalai ritinių ir juostų pavidalu;
Plienas; Plieno lydiniai; Nerūdijantis plienas; Smulkios geležies
detalės ir statybiniai elementai, naudojami stoguose ar fasa-
duose arba kaip pastatų sausinimo reikmenys, nepriskirti prie
kitų klasių; Metalinės statybinės plokštės; Metalinės movos;
Statybiniai metaliniai profiliai; Visų pirmiau išvardytų prekių
priedai ir dalys, priskirti šiai klasei.
HR - 6
Metalni građevinski i konstrukcijski materijali i elementi;
Prijenosne metalne konstrukcije, građevinski elementi od
metala, i to industrijski proizvedene profilne ploče, krovne
ploče, šindre, podmetači, krovni i fasadni elementi i rubni
dijelovi; Željezarija, sitni metalni predmeti; Metalne cijevi i
cjevčice; Lim, čelični lim; Proizvodi od lima i zavojnica, i to
žljebovi za krovove i žljebovi i njihovi dijelovi, odvodne cijevi
i njihovi dijelovi, cijevi za odvod i dovod zraka, kanali za
ventilaciju i strujanje zraka za klimatizacijske i ventilacijske
instalacije; Metalne obloge; Metalni krovovi; Metalni profili za
odvodnju za zgrade; Metali u obliku zavojnice i trake; Čelik;
Legure čelika; Nehrđajući čelik; Sitni željezni proizvodi i
građevinski elementi koji se koriste za krov ili fasadu ili za
odvodnju na zgradi, ako nisu obuhvaćeni drugim razredima;
Metalne ploče za građevinu; Metalni ukrasni reljefni vijenci;
Metalni ukrasni reljefni vijenci za uporabu u graditeljstvu;
Dijelovi i oprema za sve prethodno spomenute proizvode ako
su obuhvaćeni ovim razredom.
HU - 6
Fémből készült építési és szerkezeti anyagok és elemek;
Hordozható fémszerkezetek, építőelemek fémből, mégpedig
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ipari előállítású profil táblák, tetőlapok, zsindelyek, rombusz,
tető- és homlokzati elemek és szegélyelemek; Lakatosipari
termékek, fém tömegcikkek; Fémcsövek és csővezetékek;
Lemez, acéllemez; Áruk fémlemezekből és tekercsekből,
mégpedig tető- és ereszcsatornák és azok alkatrészei, szen-
nyvíz csövek és azok alkatrészei, levegőelvezető és szellőz-
tető csövek, csatornák levegőtereléshez és levegővezetéshez
klíma- és szellőztető berendezésekhez; Fém védőburkolatok;
Fémtetők; Épületek fém vízelvezető profiljai; Fémek tekercs
és szalag formájában; Acél; Acélötvözetek; Rozsdamentes
acél; Apró fémcikkek és építőelemek, amelyeket a tetőn vagy
a homlokzaton épületek vízelvezetéseként alkalmaznak,
melyek nem tartoznak más osztályokba; Fém burkolólapok,
fémtáblák; Fém öntőformák; Fém szegélyek, díszlécek épül-
etekhez; A fent említett áruk részei és tartozékai, amennyiben
ebbe az osztályba tartoznak.
MT - 6
Materjali u elementi tal-metall għall-bini u l-kostruzzjoni; Bini
trasportabbli tal-metall, partijiet ta' bini tal-metall, jiġifieri bords
tal-profili manifatturati b'mod industrijali, panewijiet għall-bejt,
madumiet ċatti għall-kisi ta' bjut, rombi, partijiet ta' soqfa u ta'
faċċati u partijiet tax-xfar; Ironmongery, oġġetti żgħar tal-
metall; Pajpijiet u tubi tal-metall; Folji tal-metall, folji tal-azzar;
Oġġetti tal-metal u kojls, jiġifieri sistemi ta' soqfa u kanali u
partijiet għalihom, pajpijiet li minnhom jgħaddi l-ilma tad-
dranaġġ u partijiet għalihom, pajpijiet ta' arjazzjoni u ventilaz-
zjoni, kanali għall-iggwidar tal-arja u għat-tmexxija tal-arja
għal impjanti tal-ikkondizzjonar tal-arja u tal-ventilazzjoni; Kisi
tal-metall użat fil-kostruzzjoni; Soqfa tal-metall; Profili tad-
dranaġġ għall bini tal-metall; Metall fil-forma ta' kojl u ċineg;
Azzar; Ligi tal-azzar; Stainless steel [azzar li ma jissaddadx
u ma jittiikilx]; Oġġetti żgħar ta' għodda tal-metall u komponenti
għall-kostruzzjoni, għall-użu ma' soqfa jew faċċati jew bħala
dranaġġ tal-bini, mhux inklużi fi klassijiet oħra; Blokok tal-
metall; Forom tal-metall; Forom tal-metall għall-użu fil-bini;
Partijiet u aċċessorji għall-oġġetti kollha msemmija, inklużi
f'din il-Klassi.
NL - 6
Bouw- en constructiematerialen en -elementen van metaal;
Verplaatsbare constructies van metaal, bouwelementen van
metaal, te weten industrieel vervaardigde profielplaten, dak-
platen, dakspanen, ruiten, dak- en gevelelementen en kantde-
len; Slotenmakerswaren van metaal en kleinijzerwaren; Meta-
len buizen; Plaatijzer, staalplaat; Goederen van plaatijzer en
coils, te weten dakgoten en regenpijpen en onderdelen hier-
van, afvoerbuizen en onderdelen hiervan, buizen voor lucht-
toevoer en luchtafvoer, kanalen voor luchtgeleiding en lucht-
regeling voor luchtregelings- en ventilatie-installaties; Bekle-
ding vervaardigd van metaal; Daken van metaal; Afwaterings-
profielen voor gebouwen van metaal; Metalen in coil- en
bandvorm; Staal; Staallegeringen; Roestvast staal; Kleinijzer-
waren en bouwelementen die aan daken of gevels of als ge-
bouwafwatering kunnen worden aangebracht, voor zover niet
begrepen in andere klassen; Vloertegels voor de bouw; Meta-
len vormen; Gietvormen van metaal, voor de bouw; Onderde-
len en accessoires voor alle voornoemde goederen, voor zover
begrepen in deze klasse.
PL - 6
Metalowe materiały i elementy budowlane i konstrukcyjne;
Przenośne metalowe konstrukcje budowlane, metalowe ele-
menty budowlane, mianowicie wytwarzane przemysłowo ta-
blice profilowe, płyty na dachy, pokrycia dachowe z gontów,
ukośniki, elementy dachowe i elementy fasad i narożniki;
Drobne wyroby żelazne, pojedyncze drobne wyroby metalowe;
Rury i rurki metalowe; Blacha, blacha stalowa; Wyroby z bla-
chy i zwojów, mianowicie rynny dachowe i rynny dachowe
oraz ich części, rury odpływowe i ich części, rury odprowadza-

jące i doprowadzające powietrze, kanały do kierowania powie-
trza i prowadzenia powietrza w instalacjach do klimatyzacji i
wentylacji; Metalowe oblicówki; Dachy metalowe; Metalowe
profile odwadniające do budynków; Metale w postaci zwojów
i taśm; Stal; Stopy stali; Stal nierdzewna; Drobne wyroby
metalowe i elementy konstrukcyjne, które można zamontować
na dachu lub fasadzie lub jako elementy odwadniające budyn-
ki, nieujęte w innych klasach; Płyty metalowe; Metalowe odle-
wy; Odlewy metalowe do użytku w budownictwie; Akcesoria
i części do wszystkich wyżej wymienionych towarów, ujęte w
tej klasie.
PT - 6
Materiais e elementos de metal para edificação e construção;
Construções metálicas transportáveis, elementos de constru-
ção metálicos, especificamente painéis perfilados, painéis de
telhados, ripas, losangos, elementos de telhados e de facha-
das, peças chanfradas, de produção industrial; Serralharia e
quinquilharia metálica; Tubos metálicos; Chapas, chapas de
aço; Produtos à base de chapa e bobinas, especificamente
caleiras e suas partes, tubos de escoamento e suas partes,
tubos de evacuação de ar e ventilação, condutas para o
transporte de ar em sistemas de climatização e ventilação;
Revestimentos metálicos; Telhados metálicos; Perfis de dre-
nagem metálicos para edifícios; Metais sob a forma de bobi-
nas e bandas; Aço; Ligas de aço; Aço inoxidável; Quinquilha-
ria metálica e componentes de construção para aplicação em
telhados ou fachadas ou enquanto drenagem de edifícios,
não incluídos noutras classes; Lajes metálicas para a cons-
trução; Moldagens metálicas; Moldes metálicos destinados
à construção; Peças e acessórios para todos os produtos
atrás referidos, incluídos nesta classe.
RO - 6
Materiale de construcţii şi elemente din metal; Construcții
metalice transportabile, elemente de construcție metalice, și
anume panouri profilate procesate industrial, panouri pentru
acoperișuri, șindrile, elemente romboidale, elemente de aco-
periș și de fațadă și piese de margine, toate procesate indus-
trial; Produse de lăcătuşerie şi feronerie metalică; Tuburi
metalice; Tablă, tablă din oţel; Produse de tablă și bobine, și
anume jgheaburi de acoperiș și burlane de scurgere, burlane
și piese pentru acestea, conducte de alimentare și evacuare
a aerului, canale pentru conducte de aer și dispozitive de
ghidare a aerului în cazul sistemelor de climatizare și ventilaț-
ie; Acoperiri metalice; Acoperișuri metalice; Profiluri de drenaj
pentru clădiri metalice; Metale sub formă de bobină sau de
benzi; Oţel; Oţel (Aliaje de -); Oţel inoxidabil; Mici articole de
fierărie și elemente de construcție, utilizabile la acoperiș sau
fațadă sau ca mijloc de drenaj pentru clădiri, în măsura în
care nu sunt incluse în alte clase; Plăci din metal; Mulaje
metalice; Mulaje din metal pentru construcţii; Piese şi accesorii
pentru toate produsele menţionate anterior, cuprinse în
această clasă.
SK - 6
Kovové stavebné materiály a dielce; Prenosné stavby z kovu,
stavebné prvky z kovu, menovite priemyselne vyrobené profi-
lové panely, strešné krytiny, šindle, kosoštvorce, strešné a
fasádne prvky a časti hrán; Železiarsky tovar, drobný železiar-
sky tovar; Kovové potrubia a rúry; Plech, oceľové plechy;
Tovary z plechu a zvitky plechu, menovite strešné a dažďové
žľaby a ich časti, odtokové potrubia a ich časti, odvetrávacie
a prevzdušňovacie potrubia, kanály na vedenie vzduchu a
vedenie vzduchu pre klimatizačné a vetracie zariadenia; Ko-
vové obklady; Kovové strechy; Kovové profily na odvodnenie
budov; Kovy vo forme zvitkov plechov a pások; Oceľ; Oceľ
(Zliatiny -); Nehrdzavejúca oceľ; Drobné železiarske tovary a
stavebné prvky, ktoré sa vkladajú na strechu alebo fasádu
alebo ako odvodnenie budov, nezaradené do iných tried;
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Kovové dlaždice pre stavebníctvo; Kovové výlisky; Kovové
ozdobné lišty stavieb; Príslušenstvo a časti všetkých vymeno-
vaných tovarov, doteraz zahrnuté v tejto triede.
SL - 6
Gradbeni materiali in elementi iz kovine; Prenosne kovinske
zgradbe, kovinski gradbeni elementi, in sicer industrijsko
izdelane profilne plošče, strešne plošče, skodle, rombi, strešni
in fasadni elementi in robni deli; Ključavničarski izdelki in dr-
obni kovinski predmeti; Kovinske cevi; Pločevina, jeklena plo-
čevina; Izdelki iz pločevine in pločevina v kolutih, in sicer str-
ešni in dežni žlebovi, odtočne cevi in njihovi deli, odzračevalne
in prezračevalne cevi, kanali za zračne vode in dovajanje zr-
aka za instalacije za klimatizacijo in prezračevanje; Obloge
iz kovine; Kovinske strehe; Kovinski profili za odvodnjavanje
stavb; Kovine v obliki kolutov in trakov; Jeklo; Jeklene zlitine;
Nerjaveče jeklo; Drobni izdelki iz kovine in železa [železnina]
in konstrukcijski elementi, ki se uporabljajo na strehah ali fa-
sadah ali kot stavbno odvodnjavanje, ki jih ne obsegajo drugi
razredi; Kovinski bloki; Kovinski oblikovanci; Kovinski kalupi
za gradbeništvo; Deli in oprema za prej omenjeno blago, v
kolikor so vključeni v ta razred.
FI - 6
Metalliset rakennusaineet ja -elementit; Siirrettävät metalliset
rakennukset, metalliset rakennuselementit, nimittäin teollisesti
valmistetut profiilitaulut, kattopaneelit, kattopaanut, vinoneliöt,
katto- ja julkisivuelementit ja reunaosat; Rautatavarat, pienet
metalliesineet; Metalliputket; Peltitavara, teräslevyt; Tuotteet
levyistä ja käämeistä, nimittäin räystäs- ja sadevesikourut ja
niiden osat, poistoputket ja niiden osat, tuuletus- ja ilmanvaih-
toputket, ilmantulo- ja ilmanohjauskanavat ilmastointi- ja ilman-
vaihtolaitteistoihin; Metallipinnoitteet; Metallikatot; Metallira-
kennusten kuivatusprofiilit; Metallit käämien ja nauhojen
muodossa; Teräs; Teräslejeeringit [-seokset]; Ruostumaton
teräs; Pienet metalliesineet ja komponentit, jotka voidaan
asentaa kattoihin tai julkisivuihin tai rakennusten kuivattami-
seen ja jotka eivät sisälly muihin luokkiin; Metallilaatat; Metal-
lilistat; Metalliset muotolistat rakentamiseen; Kaikkien edellä
mainittujen tavaroiden osat ja tarvikkeet tässä luokassa.
SV - 6
Material och element av metall för byggnation och konstruk-
tion; Flyttbara byggnader av metall, byggnadselement av
metall, nämligen industriellt tillverkade profiltavlor, takpaneler,
takspån, romber, tak- och fasadelement och kantdelar; Små
smidesvaror av järn och metall; Rör av metall; Plåt, stålplåt;
Varor av plåt och spolar, nämligen tak- och stuprännor och
deras delar, avloppsrör och deras delar, avluftningsrör och
luftningsrör, kanaler för luftledning och luftstyrning för klimat-
och ventilationsanläggningar; Metallbeklädnader; Metalltak;
Avvattningsprofiler för metallbyggnader; Metaller i form av
spolar och band; Stål; Stållegeringar; Rostfritt stål; Små järn-
och metallvaror och komponenter, som används på tak eller
fasad eller som byggnadsavvattning, ej ingående i andra
klasser; Metallskivor; Gjutstycken av metall; Gjutdelar av
metall, för byggnadsändamål; Delar och tillbehör till alla
nämnda varor, ingående i denna klass.
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